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Hvað segir Biblían um þolgæði? — Grundvöllurinn

· KJV-ritningarvers með Strong's-tölum
THE FOUNDATION · THE ORIGINAL STUDY, SET IN THE ANCIENT ORDER

Þolgæði — Grundvallar biblíuleg kenning

ORÐ Í UPPHAFI

Heyr hvað þolgæði er, og hvernig það kemur til manns. Það er ekki gefið allt í einu á einum degi; það
er unnið í þér með prófun trúar þinnar. Hið forna gríska orð er hupomone (G5281, þolgæði) — að
standa staðfastur undir, þolinmóð úthald. Reynslan kemur, og sá sem stendur staðfastur undir henni
þar til hún hefur fullnað verk sitt, verður fullkomnaður og algjör, án þess að skorta neitt. En þolgæði
vex ekki eitt sér. Því verður að bæta við, með allri kostgæfni, í þeirri skipun sem Guð hefur sett — eftir
hófsemi, á undan guðhræðslu. Og þar er óvinur: djöfullinn kemur í flýti til að taka orðið úr hjartanu,
áður en það getur vaxið. Og til eru falsspámenn, sem þekkjast af ávöxtum sínum og ekki af orðum
sínum; og heilnæm kenning er til, sem klæjandi eyru þola ekki. Þolgæði verður að varðveita orðið,
sanna ávöxtinn og bera hið heilnæma orð þegar holdið vill hverfa til ævintýra. Og þegar eldsprófun
kemur, telur þolgæði það ekki undarlegt, heldur gleðst; því tamning hins Almáttuga er sársaukafull
um stundarsakir, en gefur síðar frið og réttlætis ávöxt. Stattu fastur. Sá sem stenst mun taka á móti
lífsins kórónu. Rannsakaðu það.

ÞRJÁR SPURNINGAR SEM ÞESSI RANNSÓKN SVARAR:

1. Hvernig kemur þolinmæði til manns, og hvað lætur fullkomið verk hennar hann vera?

2. Hvað verður umlyndið að þola og greina — og hvernig er falsspámaðurinn þekktur?

3. Hvað gefa reynsla og agi þeim sem þola þau?

GRÍSK LYKILORÐ

“þolinmæði” — G5281 hupomone — þolgæði, staðfesta, þolinmótt framhald
lát þolinmæðina hafa sitt fullkomna verk

“prófa” — G1383 dokimion — Prófun, raun, reynsla



reynsla trúar yðar orkar þolinmæði

“þolir” — G5278 hupomeno — að vera áfram, að standast, að þola raunir, að bíða
Blessed er sá maður sem stenst raun

“þola” — G430 anechomai — að standast, að þola, að umbera, að líða
munu ekki þola heilnæma kenningu

“Aganga” — G3809 paideia — þjálfun, kennsla, uppeldi, agaviðurlög
það gefur af sér friðsaman ávöxt réttlætisins

HEBRESK LYKILORÐ

“leiðréttir” — H3198 yakach — að leiðrétta, að sannfæra, að ávíta, að rökræða saman
sæll er sá maður sem Guð agar

(Mínar eigin hugleiðingar — orðið „þola" kemur tvisvar fyrir í þessari rannsókn, og það er ekki sama orðið. hupomeno

(G5278, þolir) merkir að vera kyrr undir, að standast — náskylt þolinmæðinni sjálfri, hupomone (G5281), því bæði byggja

á G5259, undir, og G3306, að vera kyrr: að vera kyrr undir. Sá sem þolir freistingu stendur kyrr undir raununni þar til hún

hefur unnið verk sitt. anechomai (G430, þola) merkir að bera með, að umbera — heilnæm kenning verður að vera borin,

og kláðafullum eyrum mun ekki umbera hana. Raunin verður að vera staðin undir; hið heilnæma orð verður að vera borið

með. Þolinmæðin gerir hvort tveggja.)

OPENANDI AKKERI

Jakobsbréf 1:2-4 Kæru vinir, hafið þið mætt miklum freistingum og erfiðleikum? Ef svo er, gleðjist þá!
[G5281 hupomone ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G1383 dokimion ⚑] (3) En hvers vegna? Vegna þess að trú
ykkar og þolinmæði vex ekki nema þið þolið mótlæti. (4) Leyfið henni að vaxa! Reynið ekki að flýja
vandamálin, því að þegar þolinmæði ykkar hefur náð fullum þroska, getur ekkert sett ykkur úr
jafnvægi. Þá hafið þið eignast stöðuga skapgerð.
ÞOLINMÆÐI VERKAST Í YKKUR FYRIR REYNSLUNA Á TRÚ YKKAR, OG ÞEGAR HÚN FÆR AÐ LJÚKA VERKI SÍNU, GERIR HÚN
YKKUR FULLKOMNA OG HEILA, SVO AÐ YKKUR SKORTI EKKERT.

(Mínar persónulegu hugsanir — teljið það eina gleði: raunin er ekki send til að brjóta þig niður. dokimion (G1383, trying)

er prófun, á sama hátt og silfur er prófað; prófun trúar þinnar veldur þolinmæði, og láti þolinmæðin fullkomna verk sitt,

muntu einskis vant vera. Leyf henni að vinna verk sitt.)

I. ÁSTUNDUN VERÐUR AÐ BÆTAST VIÐ ÁÐUR EN ÞOLINMÆÐI GETUR VAXIÐ, OG ÓVINURINN

STELUR ORÐINU

A. II. Pétursbréf 1:5-7 En trúin ein nægir ekki til að fá þessar gjafir. Þið verðið einnig að kappkosta að
lifa heiðvirðu lífi og það dugir jafnvel ekki til, því auk þess verðum við að læra að þekkja Guð betur og fá
skilning á því sem hann vill að við gerum. [G5281 hupomone ⚑] (6) Því næst þurfið þið að læra að neita
ykkur um ýmislegt, til þess að þið verðið þolinmóð og guðrækin og leyfið Guði fúslega að framkvæma
vilja sinn í lífi ykkar. (7) Þegar þessu marki er náð, getið þið tekið næsta skref og það er að láta ykkur
þykja vænt um annað fólk og gleðjast yfir því, en þá munuð þið að lokum elska það af öllu hjarta.
ÞOLINMÆÐI ER EKKI GEFIN EIN SÉR — HENNI ER BÆTT VIÐ, MEÐ KAPPKOSTUN, Í RÉTTRI RÖÐ, EFTIR SJÁLFSAFNEITUN OG
ÁÐUR EN GUÐRÆKNI KEMUR.

B. II. Pétursbréf 1:8 Eftir því sem þið farið lengra á þessari braut, því sterkari verðið þið andlega og
munuð bera ávöxt og verða að gagni fyrir Drottin Jesú Krist.
ÞRÁLÁT VIÐBÓT GERIR YKKUR FRJÓSÖM; SKORTUR HENNAR SKILUR YKKUR EFTIR ÓFRJÓSÖM.

C. Lúkas 8:11-12 Merking sögunnar er þessi: Útsæðið er Guðs orð. (12) Hjörtu margra sem heyra Guðs
orð eru hörð eins og gatan, þar sem fræið féll. Síðan kemur djöfullinn, tekur burt orðið og kemur í veg
fyrir að fólkið trúi og frelsist.
DJÖFULLINN KEMUR TAFARLAUST TIL AÐ TAKA BURT ORÐIÐ ÚR HJARTANU ÁÐUR EN ÞAÐ GETUR VAXIÐ TIL TRÚAR OG
HJÁLPRÆÐIS.



(Mínar persónulegu hugsanir — takið eftir flýti óvinarins: sæðinu er sáð, og djöfullinn kemur til að taka orðið úr hjartanu,

svo að þeir trúi ekki og verði hólpnir. Því sem iðnin bætir við, vill djöfullinn taka burt; haldið því orðinu, og haldið því með

þolinmæði.)

II. HVAÐ ÞOLINMÆÐI ÞARF AÐ ÞOLA OG GREINA — FALSKIR KENNARAR OG ERFIÐ KENNING

A. Matteus 7:15-16,20 Gætið ykkar á falskennendum sem dulbúa sig sem saklaus lömb, en eru hið innra
sem gráðugir úlfar. (16) Þið getið þekkt þá á afleiðingum orða þeirra og verka – á sama hátt og þið þekkið
tré af ávöxtum þess. Það er óþarfi fyrir ykkur að ruglast á vínviði og þyrnirunna, eða á fíkjutré og
þistlum. (20) Leiðin til að þekkja tré eða mann er að kanna ávextina.
FALSKENNENDUR ÞEKKJAST EKKI Á FULLYRÐINGUM SÍNUM HELDUR Á ÁVÖXTUM SÍNUM.

B. II. Tímóteusarbréf 4:3-4 Þetta segi ég, því að þeir tímar koma að fólk vill ekki hlusta á sannleikann,
heldur kallar eftir fræðimönnum sem kenna því það sem það sjálft vill heyra. [G430 anechomai ⚑] (4)

Fólk mun hafna Biblíunni, orði Guðs, og elta sínar eigin villukenningar.
HEILNÆM KENNING VERÐUR AÐ ÞOLA, ÞVÍ AÐ HÚN STRÍÐIR GEGN GIRNDUM HOLDSINS.

C. Títusarbréfið 1:10-11 Margir neita að hlýða sannleikanum og þar á ég sérstaklega við þá sem segja
að kristnir menn verði að hlýða lögum Gyðinga. Sú skoðun er út í hött. Hún hindrar að fólk sjái
sannleikann (11) og þess vegna verður að hrekja hana. Nú þegar hefur heilum fjölskyldum verið snúið
frá náð Guðs. Þessir predikarar vilja fyrst og fremst komast yfir peninga fólks.
MARGIR FALSKENNARAR VILJA FYRST OG FREMST KOMAST YFIR PENINGA FÓLKS, OG ÞAGGA VERÐUR NIÐUR Í MUNNI
ÞEIRRA.

D. Matteus 7:21-23 Ekki eru allir guðræknir, sem tala guðrækilega. Þeir ávarpa mig: „Herra“– en munu
samt ekki komast til himins, heldur aðeins þeir sem gera það sem faðir minn á himnum vill að þeir geri.
(22) Margir munu segja við mig á dómsdegi: „Herra, herra, við sögðum fólkinu frá þér, við rákum út illa
anda með þínu nafni og unnum mörg önnur mikil kraftaverk.“ (23) Ég mun svara þeim: „Ég hef aldrei
þekkt ykkur né þið haft samfélag við mig. Farið burt, því verk ykkar eru vond.“
AÐ GERA VILJA FÖÐURINS, EKKI VERK GERÐ Í HANS NAFNI, ER ÞAÐ SEM ÞOLINMÆÐINNI Á AÐ VERJA.

(Mínar persónulegu hugsanir — margir munu segja: Drottinn, Drottinn, og nefna dásamleg verk unnin í hans nafni; en

ekki gengur sérhver sá inn sem það segir — heldur sá sem gjörir vilja föðurins. Ver þolinmæði þinni í vilja föðurins, ekki

aðeins í nafni.)

III. HVAÐ ÞAÐ FRAMLEIÐIR AÐ ÞOLA RAUN OG AGA — GLEÐI OG UMBUN

A. I. Pétursbréf 4:12-13 Kæru vinir, látið það hvorki rugla ykkur né hræða, er þið mætið þeim raunum
sem framundan eru, því að þær eiga ekki að koma ykkur á óvart. (13) Verið þess í stað gagntekin gleði,
því að með þessum raunum fáið þið að taka þátt í þjáningum Krists. Gleði ykkar mun verða mikil er þið,
að þeim loknum, eignist hlutdeild í dýrð hans, sem opinberast á degi endurkomunnar.
RAUNUM ER MÆTT MEÐ GLEÐI, EKKI UNDRUN, ÞVÍ AÐ ÞÆR GERA YKKUR HLUTTEKANDI Í ÞJÁNINGUM KRISTS SJÁLFS.

B. Filippíbréfið 4:1 Kæru vinir í Kristi, ég elska ykkur og þrái að sjá ykkur, því að þið eruð gleði mín og
kóróna, verkalaun mín. Elsku vinir, verið stöðug í Drottni framvegis eins og hingað til.
ÞEIR SEM ÞRAUKA ERU GLEÐI HANS OG KÓRÓNA — VERIÐ STÖÐUG.

C. I. Þessaloníkubréf 2:19-20 Til hvers haldið þið að við lifum? Hvað haldið þið að sé von okkar, gleði og
kóróna, – hrósunarefni okkar? Það eruð þið. Þið munuð verða gleði okkar þegar við stöndum hlið við
hlið frammi fyrir Drottni Jesú Kristi, við endurkomu hans. (20) Þið eruð gleðiefni okkar og staðfesting á
sigri okkar.
GLEÐIN SEM ÞOLGÆÐIÐ FRAMLEIÐIR ER TENGD KÓRÓNU — SÉÐ HLIÐ VIÐ HLIÐ VIÐ ENDURKOMU HANS.

(Mínar persónulegu hugsanir — gleði þeirra sem þreyja er ekki einungis fyrir þennan yfirstandandi tíma. Þeir eru gleði og

kóróna þeirra sem kenndu þeim, og kóróna fagnaðarins sést í nærveru Drottins vors Jesú Krists við komu hans. Standið

því stöðug, og gleðjist með yfirfljótandi fögnuði.)

MUNNUR TVEGGJA — ORÐIÐ RANGLEGA



A. Lúkas 6:22-23 Þið eruð sælir þegar menn hata ykkur og útskúfa, smána og baktala mín vegna. (23)
Fagnið þá og látið gleðilátum! Gleðjist, því laun ykkar verða mikil á himnum. Þannig var einnig farið
með spámenn Guðs forðum.
MIKIL LAUN ERU FYRIRHEITIN FYRIR AÐ ÞOLA SMÁN VEGNA NAFNS HANS.

B. Matteus 5:11-12 Gleðjist og fagnið þegar fólk talar illa um ykkur, ofsækir ykkur eða ber lognar sakir á
ykkur vegna þess að þið fylgið mér (12) því að mikil laun bíða ykkar á himnum! Minnist þess að hinir
fornu spámenn þoldu einnig ofsóknir.
MATTEUS BÆTIR EINU EINU ORÐI VIÐ SEM LÚKAS GERIR EKKI: "LOGNAR" — LAUNIN ERU FYRIR ÁMÆLI SEM ER RANGLÁTT,
EKKI VANDRÆÐI SEM MENN KALLA YFIR SIG SJÁLFIR AF EIGIN SÖK.

[VERSUR TENGDIR SAMAN — ENGIN EIN VERS SEGIR ÞETTA EITT SÉR]

C. Ecclesiastes 4:12 ↗ read this in your Bible
TVEIR SKULU STANDAST HANN + ÞRÍÞÆTTUR STRENGUR SLITNAR EKKI SNEMMA.

(Mínar persónulegu hugsanir — tveir vottar segja að launin séu mikil á himnum, og þriðja orðið bindur þau saman:

þrefaldur þráður slitnar ekki auðveldlega. Látið hið illa, sem talað er gegn yður, vera talað ranglega, hans vegna; gleðjist

þá á þeim degi og fagnið stökkvandi af gleði.)

SKUGGINN OG UPPFYLLINGIN — RÖGUN ALMÁTTUGS

Shadow Job 5:17-18 ↗ read this in your Bible
GUÐ AGAR AÐEINS TIL AÐ LÆKNA.

Fulfillment Hebreabréfið 12:11 Refsing er óþægileg meðan á henni stendur, og jafnvel sársaukafull! En
hver er árangurinn? Persónuleiki og skilningur mannsins vex og þroskast. [G3809 paideia ⚑]

ÞAÐ SEM JÓB KALLAÐI ÁGA SEM FRELSAR, HEBREABRÉFIÐ NEFNIR — FRIÐSAMLEGAN ÁVÖXT RÉTTLÆTIS.

(Mínar persónulegu hugsanir — gamla orðið er yakach (H3198, leiðréttir) — að leiðrétta, að ávíta; nýja orðið er paideia

(G3809, agi) — uppeldi og fræðsla föður. Job segir að hann særi, og hendur hans græði; Hebreabréfið nefnir ávöxt þeirrar

lækningar — hinn friðsæla ávöxt réttlætisins, handa þeim sem eru æfðir með honum. Fyrirlítið ekki agann: það er höndin

sem græðir.)

LOKAORÐ

Jakobsbréf 1:12 Sæll er sá sem stenst freistingu, það styrkir hann gegn hinu illa. Að launum mun hann
hljóta kórónu lífsins, sem Guð hefur lofað þeim sem elska hann. [G5278 hupomeno ⚑]

MAÐURINN SEM STENST HLÝTUR KÓRÓNU LÍFSINS.

Rómverjabréfið 5:3-5 Þegar við lendum í erfiðleikum og raunum þá getum við líka glaðst, því að við
vitum að slíkt verður okkur til góðs. Það eflir þolgæði okkar [G5281 hupomone ⚑] (4) styrkir
persónuleikann og það auðveldar okkur að treysta Guði æ betur, eða þangað til trú okkar verður að
lokum sterk og óhagganleg. (5) Þegar þessu marki er náð, getum við verið hughraust, hvað sem á dynur
því að þá vitum við að allt muni fara vel. Við vitum að Guð elskar okkur og hann hefur gefið okkur
heilagan anda og fyllt hjörtu okkar af kærleika sínum. Við finnum að við erum umvafin kærleika hans!
ÞRENGING VEITIR ÞOLGÆÐI → ÞOLGÆÐI, REYNSLU → REYNSLA, VON + VON LÆTUR EKKI TIL SKAMMAR VERÐA.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — hér er öll rannsóknin í einni línu: prófraun trúar yðar öðlast þolinmæði, hupomone

(G5281, þolinmæði) — að vera kyrr undir byrðinni þar til verkið er fullkomnað. Henni er bætt við með iðni; djöfullinn vill

taka orðið burt, en hið þolinmóða hjarta varðveitir það. Það heldur fram heilnæmri kenningu, þekkir hinn falska spámann

af ávöxtum hans og gjörir vilja föðurins. Það mætir eldraun með gleði og fyrirlítur ekki agann sem gjörir heilan. Og endir

þess er kóróna: sæll er sá sem þolir, því að hann mun hljóta lífsins kórónu, og vonin lætur oss ekki til skammar verða.

Látið þolgæðið birtast í fullkomnu verki, og þá munuð þér einskis í skorta.

ÆFINGARPRÓF

1. Jakobsbréfið 1:3 — Þolið á trú ykkar veldur:



a) þolinmæði
b) guðrækni
c) þekking

2. Jakobsbréfið 1:12 — Sá sem stenst freistingu mun að launum hljóta:

a) fagnaðarkórónan
b) lífsins króna
c) mikil laun

3. 2. Pétursbréf 1:6 — Því næst þurfið þið að læra að neita ykkur um ýmislegt, til þess að þið verðið

þolinmóð og:

a) bróðurkærleika
b) dyggð
c) guðrækni

4. Lúkas 8:12 — Síðan kemur djöfullinn, tekur burt:

a) sæðið við veginn
b) orðið úr hjörtum þeirra
c) ávextir þeirra

5. 2. Tímóteusarbréf 4:3 — Þeir tímar koma að fólk vill ekki hlusta á sannleikann:

a) heilbrigð fræði
b) eldsraunin
c) hirting

6. Matteus 5:11 — Sælir eruð þér, þá er menn tala illa um yður:

a) vegna Mannssonarins
b) lognar sakir á ykkur mín vegna
c) og hafnar nafni yðar sem illu

7. Hebreabréfið 12:11 — En hver er árangurinn?

a) yfirgnæfandi fagnaðar
b) lífsins króna
c) friðsamlegan ávöxt réttlætis

SVAR: 1-a, 2-b, 3-c, 4-b, 5-a, 6-b, 7-c

HVERNIG ÞESSI RANNSÓKN GREINIST

HVERNIG ORÐINU ER VARÐVEITT: DJÖFULLINN TEKUR ORÐIÐ ÚR HJÖRTUM ÞEIRRA (LÚKAS 8:12) LEIÐIR TIL ÞEIRRA SEM Í
HREINU OG GÓÐU HJARTA, ÞEGAR ÞEIR HAFA HEYRT ORÐIÐ, VARÐVEITA ÞAÐ OG BERA ÁVÖXT MEÐ ÞOLINMÆÐI (LÚKAS
8:15).

HVERNIG KOSTGÆFNI TRYGGIR: LEGGIÐ ALLA ÁSTUNDUN Í AÐ AUKA VIÐ TRÚ YÐAR (2. PÉTURSBRÉF 1:5) LEIÐIR TIL ÞESS
AÐ LEGGJA KOSTGÆFNI Í AÐ GJÖRA KÖLLUN YÐAR OG ÚTVALNINGU VISSA: ÞVÍ AÐ EF ÞÉR GJÖRIÐ ÞETTA, MUNUÐ ÞÉR
ALDREI FALLA (2. PÉTURSBRÉF 1:10).

→HVERNIG ÞOLINMÆÐI EIGNAST SÁLINA: REYNSLA TRÚAR YÐAR ORKAR ÞOLINMÆÐI (JAKOBSBRÉFIÐ 1:3) LEIÐIR TIL AÐ Í
ÞOLINMÆÐI YÐAR MUNUÐ ÞÉR EIGNAST SÁLIR YÐAR (LÚKAS 21:19) — ÞÉR HAFIÐ ÞÖRF Á ÞOLINMÆÐI, TIL ÞESS AÐ ÞÉR,
ÞEGAR ÞÉR HAFIÐ GJÖRT GUÐS VILJA, ÖÐLIST FYRIRHEITIÐ (HEBREABRÉFIÐ 10:36).

HVERNIG ÖGUN SÝNIR SYNI: ÖGUN HINS ALMÁTTKA (JOB 5:17) LEIÐIR TIL ÞESS AÐ ÞANN SEM DROTTINN ELSKAR, ÞANN
AGAR HANN, OG HIRTIR SÉRHVERN SON SEM HANN TEKUR VIÐ (HEBREABRÉFIÐ 12:6).

HVERNIG KÓRÓNAN ER VARÐVEITT: KÓRÓNA LÍFSINS (JAKOBSBRÉFIÐ 1:12) LEIÐIR TIL ÞESS AÐ VERA TRÚR ALLT TIL
DAUÐA, OG ÉG MUN GEFA ÞÉR KÓRÓNU LÍFSINS (OPINBERUNARBÓKIN 2:10) — HALDA ÞVÍ FAST SEM ÞÚ HEFUR, SVO AÐ
ENGINN TAKI KÓRÓNU ÞÍNA (OPINBERUNARBÓKIN 3:11).

HVERNIG ÞJÁNINGIN ENDAR: ÞEIR SEM HAFA HLUTDEILD Í ÞJÁNINGUM KRISTS (1. PÉTURSBRÉF 4:13) LEIÐIR TIL GUÐS
ALLRAR NÁÐAR, SEM HEFUR KALLAÐ OSS TIL SINNAR EILÍFU DÝRÐAR FYRIR KRIST JESÚ, AÐ ÞÉR, ÞÁ ER ÞÉR HAFIÐ ÞJÁÐST
UM LÍTINN TÍMA, MUN HANN SJÁLFUR FULLKOMNA YÐUR, STYRKJA, MAGNA OG STAÐFESTA (1. PÉTURSBRÉF 5:10).
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